Gabriela Rothschild Plaut

Cruz Verde 63 - 8

Coyoacán

México, D.F. 04330

  Telephone: 5689.4603 / 5689.8193 (telephone & fax)

Mobile: (52-55) 1807.9684

Email: gabiroth@prodigy.net.mx & 

Rothscga2005@hotmail.com
Objective: To  further grow within my professional career as a translator, increasing my client base within the literary, commercial, technical, legal, environmental and financial fields.           

Professional Experience

Free Lance Translations  

25 years as a freelance translator, collaborating with a number of agencies in Mexico, the United States, Canada, Germany, UK, Costa Rica, etc. on a large variety of subjects, among which are the following: Legal, Medical, Commercial, Banking, Evironmental, Pharmaceutical and Literary
EDITORIAL PLANETA MEXICANA, S.A. DE C.V.

Lic. Roberto Banchik

Director General

Karina Simpson

Gerente de No Ficción Internacional

Translation from English into Spanish of the book Crossing Over
Translation from English into Spanish of the book The Joy of Chinese Cooking

Translation from English into Spanish of the book  Windows on Literacy

Translation from English into Spanish of the book  Helping your Depressed Child

Leticia Rello

Children’s Books Editor


      Translation from English into Spanish of 6 books of the Series Young Explorer 

Credit Suisse (Wealth Management)

Mr. Juerg Zimmermann

Sr. Representative

Translation of technical banking contracts, documents and presentations from German into Spanish and English and from Spanish into English and English into Spanish.

AHPLA INSTITUTE

Jennifer Duran
Translations Coordinator


     Translation from Spanish into English

           Translation from English into Spanish

         . Translation from German into Spanish

           of financial, comercial, legal documents, contracts, certificates, booklets,

           presentations. 

TRANS LANG

Quality Interpreting and Translating Services

San Diego, CA

Edith Monroy

General Director

           Translation fron Spanish into English

           Translation from English into Spanish
            Financial, comercial, legal, immigration documents, booklets, presentations

Over a period of five years, a friend and I were in charge of the "Secretarial Service" at the María Isabel Sheraton and Camino Real Hotels. We performed all English/Spanish and vice versa services required by international executives visiting Mexico. These included, written translations as well as simultaneous translation during their visits with high government officials. During that time I had a great number of diverse contacts with businessmen from all over the world, including writers, bankers and even Queen Noor of Jordan.

Worked as interpreter/translator for the Australian Embassy, translating magazine articles, which were then published in all of Latin America.  

January, 1993 to April 2006

UBS AG

Campos Elíseos 345 - Piso 19

México, D.F.

Administrative Assistant. Personal Assistant to the Managing Director and Country Head of UBS AG. Aside from performing the usual day to day duties of an Administrative Assistant, I have been in charge of all translations for the Bank during the past 13 years. These have included translations from English into Spanish, Spanish into English, and, whenever necessary, from German into Spanish and English. 

June, 1990 to January, 1993

THE NEW ZEALAND EMBASSY

Homero 329 - Piso 7

México, D.F.

Administrative Assistant. Personal Assistant to the Ambassador. In charge of all secretarial duties. I was the interpreter/translator for all his visits with government officials, newspaper and radio interviews. Prepared his speeches and took care of all translations from Spanish into English and English into Spanish.

K MART CORPORATION





1985 - 1990

Bosque de Duraznos 65

México, D.F.

Executive Assistant to the Managing Director. In charge of the office's secretarial duties, agendas, travel arrangements, etc. Was in charge of all the translation/interpretation duties for the Managing Director, who spoke no Spanish. 
Education

1957 to 1961

Occidental College

Los Angeles California

BA in Foreign Languages

The Garside School






1952 to 1957

Mexico City

High School and Commercial Studies
                                            

 MEMBERSHIPS



Member of ATIMAC, a translators’ association based in monterrey, mexico, with members from all over latin america

LANGUAGES

Spanish and English - 100% reading, written and spoken

German - 75% written, 95% reading and spoken.

COURSES

Have taken several courses on: legal translation, financial translation and literary translation

REFERENCES

Available upon request

